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Akademi Dışı DeneyimÖzel Tevfik Fikret Okulları


	Arş.Gör.Dr. FİLİZ TOKALAK BALTACI
	Kişisel Bilgiler
	Eğitim Bilgileri
	Yabancı Diller
	Yaptığı Tezler
	Araştırma Alanları
	Akademik Unvanlar / Görevler
	Diğer Dergilerde Yayınlanan Makaleler
	Hakemli Kongre / Sempozyum Bildiri Kitaplarında Yer Alan Yayınlar
	Metrikler
	Akademi Dışı Deneyim

